
В дополнение к пятидесяти миллиардам таэлей, которые он заплатил, его прибыль составит
двадцать пять процентов, то есть максимум пятьдесят миллиардов таэлей.

Хаха, нам придется заплатить в общей сложности 50 миллиардов. Этот сукин сын умрет от
этого. " Ван Фуюань громко рассмеялся.

"Но почему Тан Вэнь все еще улыбается так ярко после уплаты 50 миллиардов юаней? И
почему Чжан Сяотянь так вежлив с ним?" Чжоу Цюань спросил в замешательстве.

"Чжан Сяотянь получил так много товаров за полцены, что было бы странно, если бы он не
улыбался до тех пор, пока его рот не стал кривым.

Что касается Тан Вэня, то он лишь горько улыбнулся и засунул передние зубы в желудок.

Иначе, если бы он вернулся и сказал городскому лорду, что дело не удалось, разве
супермаркет sumei тоже не исчез бы? Он не будет настолько глуп. " - с сарказмом сказал Вэй
Сяолинь.

"Однако, несмотря на это, Танг Вэнь все еще завоевал расположение Чжан Сяотяня.

Поэтому он попросил экономку Чжоу передать сообщение городскому лорду, чтобы тот не
обращался с Тан Вэнем плохо. Он даже пригрозил ему, сказав, что если тот не будет хорошо
относиться к Тан Вэню, то он перестанет быть вежливым.

Танг Вэнь использовал 50 миллиардов, чтобы купить сторонника, и это не выглядело потерей.

Мы только потеряем деньги, но в будущем сможем их вернуть. " - сказал Сянъюнь.

"Поддержать мою задницу! Чжан Сяотянь далеко в городе Сюаньси. Сможет ли он
позаботиться о Танг Вэне?

В то время, даже если его кости будут разорваны заживо, Чжан Сяотянь не узнает.

Он просто мертвец, если бы он знал, зачем бы он пришел сюда, чтобы отомстить за Тан Вэня?"
Ван Фуюань усмехнулся.

"Хехе, великий старец, ты можешь попробовать. Просто убей Танг Вэня. Разве ты не говорил
раньше, что хочешь убить его?" Сянъюнь усмехнулся.

"Это отродье умрет ужасной смертью!" Ван Фуюань мгновенно рассвирепел.

"Если кто-то из вас хочет прикоснуться к кулаку Чжан Сяотяня, можете попробовать. Однако
не вините меня за то, что я не предупредил вас. В то время, только не вмешивайтесь в дела
особняка моего городского лорда. " - сказал Си Конгмин с прямым лицом.

"Тот, кто убьет городского лорда Танг Вэня, также несет ответственность, поэтому вы должны
не только не навредить ему, но и защитить его. Иначе, если городской лорд пострадает,
никому из нас здесь не будет хорошей жизни. " - сказал Сянъюнь.

"Этот ребенок - кусок собачьего дерьма! Собачье дерьмо!" Ван Фуюань был так зол, что громко
выругался. Казалось, он даже не мог отомстить.

Если бы он осмелился сообщить об этом, то пошел бы против городского лорда, всех членов



гильдии старейшин и еще более страшного Чжан Сяотяня.

Хотя Чжан Сяотянь был далеко, кто знал, когда он вернется?

Если они узнают, что Танг Вэнь мертв, то семья ВАН будет уничтожена. Поэтому у Ван Фуюаня
не хватало смелости сделать это.

"Что-то не так! Владыка города, Тан Вэнь вложил 50 миллиардов таэлей. Невозможно, чтобы он
не получил никакой прибыли. Не так-то просто найти сторонника. В конце концов, Чжан
Сяотянь находится слишком далеко и недосягаем для него. " - сказал Сянъюнь.

"Может ли быть другая выгода?" Второй старейшина, Чжао Гун, который все это время молчал,
сказал.

"Бизнесмены ценят прибыль. Тан Вэнь - бизнесмен, который все тщательно продумывает.
Подружившись с Чжан Сяотянем таким образом, я уверен, что смогу получить от него
некоторую выгоду. " - сказал Вэй Сяолинь.

"Давайте посчитаем. Чжан Сяотянь находится далеко от нас. Танг Вэню трудно полагаться на
него. Но почему Тан Вэнь в хороших отношениях с ним? Какие выгоды он может получить?
Может быть, он хочет поехать в город Сюаньси?" Си Конгмин сказал.

"Верно. Мы обязательно доберемся до города Сюаньси. В то время мы откроем супермаркет,
как у нас. Тогда он вернет потраченные пятьдесят миллиардов таэлей. " - сказал Сянъюнь.

"У нас здесь полно народу, а он хочет уйти?" Лицо Си Конгмина потемнело.

"Я так не думаю. У нас здесь еще много денег. И на этот раз все товары, которые он привез,
забрал Чжан Сяотянь. Поэтому он думает, что хочет открыть филиал в городе Сюаньси, чтобы
заработать больше денег. " - сказал Чжао Цзинь.

"Я думаю, что в будущем он сосредоточится на этой стороне. Очевидно, что нас здесь бросили.
Мы должны предупредить его". Ван Фуюань фыркнул.

"Нет никакой спешки. Мы поговорим об этом, когда он вернется с товаром. Иначе мы
запечатаем его товары. " Си Конгмин фыркнул.

"Немного хлопотно запечатывать мои товары. "Танг Вэнь, конечно же, видел видео, переданное
камерой-обскурой.

Во второй половине дня группа измученных путешествием людей поспешила на виллу Сунь
Лун.

Эта усадьба была настолько большой, что по сути являлась супер рассадником птиц и зверей.

Оно занимало площадь более десяти тысяч гектаров, а вилла Сунь Луна была построена на
огромной скале, выступавшей из земли на несколько сотен футов.

Без тропы он мог только летать вверх и вниз на орле.

Конечно, в регионе Сюаньву было больше экспертов, и они могли напрямую прыгать в небо с
помощью техники легкого тела.



Старый Гу был экспертом в разведении насекомых, но он также был экспертом в разведении
птиц и зверей.

Поэтому Танг Вэнь передал ему виллу "Солнечная Луна".

После передачи система ответила. Вы получили 13000 гектаров земли и 78300 птиц и зверей.
"Вы получили 78300 следов энергии птиц и зверей. Вы можете начать рафинирование..."

На вилле была специальная комната для выращивания. Танг Вэнь сразу же вошел в свою
комнату для культивации и сел поглощать Ци птиц и зверей.

Было жаль, что Ву Цзы, Гу Лао и другие уже воспользовались преимуществом "популярности".

У Танг Вэня не было других подчиненных, которых нужно было тренировать, поэтому он не мог
наслаждаться этим в одиночку. Кроме того, он сконденсировал дюжину пилюль птичьего
зверя.

В следующее мгновение с востока налетел ураган и утопил Танг Вэня.

Танг Вэнь обнаружил, что энергия этих 70000 энергий птичьих зверей была неплохой.

Всего через полчаса суставы Танг Вэня треснули, и небесный червь снова эволюционировал,
увеличившись в размерах более чем в два раза.

Его пара огромных крыльев была более ста метров в ширину.

Казалось, что аура птиц и зверей больше подходит для небесных насекомых.
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